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Глава 1: Важные меры предосторожности
Предупреждение: При обнаружении подобных знаков обращайтесь к мерам предост
орожности, чтобы избежать возможных травм и повреждений.

1. Этот прибор не предназначен для использования лицами (включая детей) с ограниче
нными физическими, сенсорными или умственными способностями, а также с недоста
тком опыта и знаний, если им не было предоставлено наблюдение или инструкции по 
использованию прибора от лица, ответственного за их безопасность.
2. За детьми следует присматривать, чтобы они не играли с прибором.
3. Если шнур питания поврежден, его должен заменить производитель, его сервисный 
агент или аналогично квалифицированные лица во избежание опасности.
4. Возможны травмы при неправильном использовании.
5. Следует проявлять осторожность при обращении с острыми режущими лезвиями, оп
орожнении чаши и во время чистки.
6. Будьте осторожны, если горячая жидкость наливается в кухонный комбайн или бле
ндер, так как она может выплеснуться из прибора из-за внезапного образования пара.
7. Не используйте прибор, если вращающееся сито или защитная крышка повреждены 
или имеют видимые трещины.
8. Этот прибор предназначен для использования в бытовых и подобных условиях, 
таких как:
— кухонные зоны для персонала в магазинах, офисах и других рабочих средах;
— фермерские дома;
— использование клиентами в отелях, мотелях и других жилых помещениях;
— условия типа "постель и завтрак".
9. Имбирь и сельдерей, содержащие большое количество клетчатки, необходимо наре
зать на кусочки длиной 3 см, чтобы избежать замедления или засорения остатков, что м
ожет повлиять на использование продукта. Максимальное время непрерывной работы с
оставляет 10 минут.
10. Этот прибор не должен использоваться детьми. Храните прибор и его шнур в недо
ступном для детей месте.
11. Выключите прибор и отключите его от источника питания перед заменой аксессуа
ров или приближением к движущимся частям во время использования.
Внимание! Пожалуйста, прочитайте следующие рекомендации для правильного и безо
пасного использования вашей соковыжималки, чтобы избежать коротких замыканий 
и пожаров.
12. Строго запрещено касаться винтов, моторов и других движущихся частей руками 
во время работы, чтобы предотвратить несчастные случаи с травмами.
13. Этот продукт работает от переменного тока. Перед подключением к источнику пит
ания убедитесь, что напряжение соответствует указанному на продукте, чтобы избежать
 его повреждения.
14. Когда продукт работает, строго запрещено подносить глаза близко к загрузочному 
отверстию, чтобы предотвратить несчастные случаи и травмы.
15. Перед включением питания убедитесь, что съемные компоненты правильно устано
влены, и не используйте продукт без нагрузки.
16. Рекомендуется прекратить использование продукта после 10 минут непрерывной ра
боты. В это время выключите машину на 30—45 минут, чтобы дать мотору остыть пере
д повторным использованием, что обеспечит долговечность продукта.
17. Если ингредиенты слишком большие или твердые и вызывают засорение, пожалуй
ста, поверните ручку в режим реверса, прокрутите назад на несколько секунд, а затем пр
одолжайте использование. Если проблема сохраняется, отключите питание, очистите
 ингредиенты и затем используйте снова.
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18. После завершения обработки выключите переключатель, отключите питание и дож
дитесь, пока мотор и винт полностью остановятся, прежде чем снимать съемные компо
ненты.
19. Размер ингредиентов должен соответствовать загрузочному отверстию. При пригот
овлении сока используйте толкатель, чтобы медленно и равномерно проталкивать и сж
имать ингредиенты. Не прилагайте чрезмерных усилий. Для ингредиентов с твердой т
екстурой, таких как корень лотоса, нарезайте их на кусочки размером не более 2 см.
20. Перед включением продукта и добавлением ингредиентов, если при вращении винт
а из загрузочной трубки слышен легкий необычный звук, это может указывать на непра
вильную установку винта. Пожалуйста, выключите переключатель, отключите питание 
и надавите на винт вниз в направлении основного корпуса перед началом приготовлен
ия сока.
21. Удалите косточки, твердые семена и толстую кожуру или оболочку из ингредиентов,
таких как персики, сливы, абрикосы, вишни, манго, виноград, хурма, апельсины, манд
арины и помело, перед использованием, чтобы избежать повреждения продукта.
22. Лимон содержит сильно кислый сок. Не превышайте 20 г (примерно 3 ломтика) за о
дин процесс приготовления сока.
23. Детали, контактирующие с ингредиентами, изготовлены из материалов, соответству
ющих требованиям сертификации пищевого класса, что делает их чистыми, гигиени
чными и надежными. После приготовления сока из некоторых ингредиентов детали м
огут окраситься, что является нормальным явлением и не влияет на их использование.
24. Этот продукт строго запрещает переработку перегретых ингредиентов ( 60  
(140°F)), чтобы предотвратить поломку компонентов и ожоги от брызг.
25.Пожалуйста, используйте этот продукт на ровной поверхности и избегайте его эксп
луатации на наклонных или нестабильных поверхностях, коврах, полотенцах, л
егковоспламеняющихся материалах, таких как пластик и бумага, а также держите его
 подальше от краев стола, чтобы предотвратить несчастные случаи. 
26.Строго запрещено засовывать руки, палочки для еды или любые другие предметы в з
агрузочное отверстие или выход для сока.
27. Использование этого продукта для приготовления сока из сахарного тростника зап
рещено.
28. Не погружайте основной корпус продукта в воду или другие жидкости для очистки.
29. Не подключайте и не отключайте вилку питания мокрыми руками, чтобы избежать 
поражения электрическим током.

Руководство по ежедневной эксплуатации:

30. Этот продукт предназначен только для домашнего использования. Пожалуйста, след
уйте инструкциям в данном руководстве.
31. Скорость работы этого продукта установлена на оптимальный уровень и не требует 
регулировки.
32. Не размещайте этот продукт в условиях высоких температур, сильных магнитны
хполей, легковоспламеняющихся или взрывоопасных газов (таких как природный 
газ, биогаз и т.д.), чтобы предотвратить сбои в работе или несчастные случаи.
33. Перед использованием проверьте, не повреждены ли корпус соковыжималки, винт и
 другие аксессуары. Если обнаружены повреждения, прекратите использование. Если п
родукту требуется ремонт, обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов или в указан
ный ремонтный центр. Не разбирайте, не ремонтируйте и не модифицируйте его самос
тоятельно, чтобы избежать рисков.
34. Не очищайте и не дезинфицируйте пластиковые детали этого продукта в стерилиза
торе, посудомоечной машине или горячей воде с температурой выше 60  (140°F), чт
обы избежать деформации и повреждений из-за нагрева.
35. Когда продукт не используется, выключите переключатель и отключите питание, чт
обы предотвратить повреждения из-за короткого замыкания или других аварий.
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36. Не используйте детали, отличные от тех, что поставляются с продуктом, чтобы не 
повлиять на его производительность или не вызвать несчастные случаи.
37. Этот продукт предназначен для использования только с соответствующими компон
ентами (включая те, что поставляются с продуктом, и те, что продаются нашей компани
ей отдельно), такими как загрузочная трубка и компоненты для приготовления сока. Не 
используйте неподходящие детали, чтобы не повлиять на производительность продук
та или не вызвать аварии.
38. Будьте осторожны при разборке, чистке и мытье съемных компонентов, чтобы изб
ежать травм или повреждения аксессуаров.

Пожалуйста, сохраните эти инструкции и чек о покупке, чтобы обе
спечить ваши законные права.
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Модель продукта: OLM-YZA011
Номинальное напряжение: 220—240 В
Частота: 50—60 Гц
Номинальная мощность: 220 Вт
Время работы: 10 минут

лава 2: Технические характеристики продукта 
              и названия 

1. Большая чаша
2. Крышка для задержки сока
3. Основной корпус
4. Крышка загрузочного желоба
5. Фильтр
6. Переключатель-ручка
7. Контейнер для сока
8. Толкатель
9. Щетка
10. Контейнер для мякоти
11. Шнек

компонентов
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Чтобыгарантироватьоптимальнуюпроизводительн
остьигигиену,крайневажнотщательноочиститькажд
ыйкомпонентпродуктаперед первымиспользование
м.Особоевниманиеуделитешнекуибольшойчаше,ат
акжевсемдругимдоступнымаксессуарам.Этонетольк
опродлитсрокслужбывашегоприбора,ноиобеспечи
тегоработусмаксимальнойэффективностьюссамого
первогоиспользования.

 

 
 

 

1

2

Тщательно совместите большую чашу с предназна
ченным для нее пазом на основном блоке,следуя п
одробным инструкциям, приведенны м на диаграм
ме. Точное выравнивание обеспечивает надежную
фиксацию чаши, что позволяет устройству работа
ть эффективно и безопасно. Пожалуйста, обратите
сь к диаграмме для
четкого визуального руководства по правильной ус
тановке чаши в основной блок.
Вставьте шнек в большую чашу, внимательно следуя на
правлению, указанному в руководстве, чтобы обеспечит
ь правильное размещение. Крайне важно, чтобы шнек
был правильно установлен, поскольку это критически в
ажно для последующей установки корпуса для извлечен
ия сока. Неправильное выравнивание может помешать
сборке других компонентов и ухудшить общую прои
зводительность соковыжималки. Пожалуйста, дважды п
роверьте, что шнек надежно и точно установлен, прежд
е чем переходить к следующему шагу.

3

4

Осторожно установите корпус для извлечения сока
поверх большой чаши, убедившись, что он совмещен с
метками, как указано. После выравнивания аккуратно пове
рните корпус для извлечения сока по часовойстрелке, пок
а он не защелкнется на месте, надежно зафиксировав его н
а большой чаше. Этот шаг имеет решающее значение для
стабильности и функциональности прибора, поскольку п
равильно установленный корпус для извлечения сока обес
печивает эффективную обработку сока и безопасность во
время работы. Убедитесь, что вращение завершено и корп
ус плотно закреплен, чтобы избежать каких-либопробле
м при эксплуатации.

Глава 3: Руководство пользователя продукта
Установка и использование:
Предупреждение: Убедитесь, что подключенный источник питания подходит дляэ
той машины, иначе это может повредить устройство.
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Послетогокаккорпусдляизвлечениясоканадежноуст
ановлен, приступайтекразмещениючашидлясокаик
онтейнерадлямякотиподсоответствующимивыход
ами. Важноубедиться, чтокаждыйконтейнерправиль
новыровненсвыходами, чтобыэффективнособира
тьвесьсокимякоть. Такаяустановканетолькоспособст
вуетплавномупроцессуприготовлениясока, ноисвод
иткминимумубеспорядок, упрощаяуборку. Дваждып
роверьте,чтоконтейнерыустойчивыиправильнорас
положены, чтобыоптимизироватьпроизводительно
стьвашейсоковыжималки.

5

Поднимите крышку для задержки сока вверх— ка
к показано на предоставленной диаграмме. Убедит
есь, что вы внимательно следуете визуальному руко
водству, чтобы обеспечить правильное положение.
 Это действие обеспечивает надлежащий поток и о
бработку сока во время работы, оптимизируя эффе
ктивность прибораи предотвращая пролитие. Убед
итесь, что крышка надежно откинута, чтобы сохра
нить предполагаемую функциональность на протя
жении всего процесса приготовления сока.
Подсоедините шнур питания от основного блока
к подходящей розетке, обеспечив надежное соеди
нение. Затем найдите переключательна основном б
локе и поверните его в положение «ВКЛ». 
Это действие активирует машину, позволяя ей нача
ть работу. Теперь, когда соковыжималка включена
и готова,вы можете приступить к процессу извлече
ния свежего, питательного сока из выбранных вам
и фруктов и овощей. Наслаждайтесь легким пригот
овлением разнообразных вкусных и полезных
напитков.

6

7
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Во время процесса приготовления сока у вас есть
удобная возможность открыть крышку загрузочног
о желоба, откинув её вверх, как показано на схем
е. Эта функция разработана для облегчения загрузк
и фруктов среднего размера или помидоров прямо
в широкий загрузочный желоб. Преимущество закл
ючается в том, что вы можете обрабатывать
эти продукты целиком, без предварительного этапа
нарезки, что делает процесс приготовления сокабы
стрее и эффективнее. Эта функциональность
повышает удобство использования и позволяет вып
олнять непрерывное приготовление сока, экономя
ваше время и усилия.

9

10

Если во время отжима сока вы заметите, что в корп
усе для извлечения сока скапливаются кусочки фру
ктов или мякоть, важно устранить это, чтобы сохр
анить оптимальную производительность. Использу
йте толкатель, поставляемый с вашей соковыжимал
кой, чтобы аккуратно направить эти кусочки вниз в
машину. Эта техника помогает обеспечит ь эффек
тивную обработку всего фруктового материала, уве
личивая выход сока и предотвращая возможные за
соры или сбои в процессе отжима. Лёгкое давлени
е толкателем способствует более плавной работе и
более эффективному извлечению сока.
Чтобы отсоединить большой стакан в сборе от осн
овного блока, следуйте инструкциям, показанным н
а предоставленной схеме. Осторожно возьмитесь
за сборку и приложите мягкое, но уверенное тянущ
ее движение, чтобы отделить её от основного корп
уса устройства. Этот шаг важен для разборки ваше
й машины, будь то для чистки, обслуживания или
хранения. Убедитесь, что вы обращаетесь с компо
нентами аккуратно, чтобы избежать повреждений
и сохранить функциональность вашей соковыжи
малки для дальнейшего использования.
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Чтобы снять корпус для извлечения сока с большог
о стакана, начните с вращения его против часовой
стрелки. Убедитесь, что вы крепко держите корпус
и аккуратно поворачиваете его, чтобы разблокиров
ать из зафиксированного положения. Как только о
н ослабнет, осторожно поднимите его вверхи отс
оедините от большого стакана. Этот метод гаранти
рует безопасное извлечение компонента безпричи
нения нагрузки или повреждений соковыжималке. 
Это важно для чистки или когда вам нужнозаменит
ь или осмотреть корпус для извлечения сока по лю
бой причине.

11

12

13

Из-за возможного скопления фруктовой мякоти в
выходном отверстии большого стакана рекоменду
ется открыть силиконовый защитный клапан длямя
коти вместе с крышкой, блокирующей сок, чтобы о
беспечить тщательную очистку. 
Это гарантирует полное удаление всех остатков м
якоти, поддерживая чистоту и функциональность в
ашей соковыжималки. После очистки крайне важн
о правильноустановить силиконовый защитный кл
апан обратно. Этот шаг необходим для того, чтоб
ы в последующих сеансах приготовления сока со
к направлялся правильно через выходное отверст
ие для сока и не вытекал через выход для мякоти, т
ем самым оптимизируя процесс отжима и предотвр
ащая беспорядок

Чтобы извлечь шнек из большого стакана, обратит
есь к пошаговым визуальным инструкциям, предос
тавленным в схеме. Аккуратно возьмитесь за шне
к и поднимите его прямо вверх, осторожно извле
кая из большого стакана. Эта процедура необходи
ма для тщательной чистки ил
и обслуживания соковыжималки. Правильное извл
ечение шнека помогает избежать повреждения хр
упких компонентов, сохраняя эффективность и
долговечность вашего прибора.

.
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После разборки соковыжималки приступайте к тща
тельной очистке всех деталей, как указано в предо
ставленной схеме. Используйте чистящую щётку, 
чтобы аккуратно удалить остатки фруктовой мякот
и, прилипшие к металлическому фильтру в корпус
е для извлечения сока. Этот шаг крайне важен для п
редотвращения засоров и поддержания оптимальн
ой производительности вашей соковыжималки. По
сле того как компоненты очищены, разместите их
в чистом, хорошо проветриваемом месте, чтобы о
ни полностью иравномерно высохли. Правильна
я сушка помогает
предотвратить появление плесени или запаха. Ког
да все детали высохнут, соберите их обратно ил
и аккуратнохраните, чтобы они оставались орган
изованными и готовыми к следующему сеансу приг
отовления сока. Такой тщательный уход продлева
ет срок службы вашей соковыжималки и гарантируе
т, что онаостанется готовой к эффективному испол
ьзованию

14

.

        
 

Инструкции по безопасности и обслуживанию

1. Управление питанием: После использования немедленно отключите питание, вынув шнур пита
ния из розетки. Это крайне важно для безопасности и помогает предотвратить любые проблемы с 
электричеством.
2. Контакт с водой: Убедитесь, что основной блок и шнур питания никогда не погружаются в воду,
 чтобы избежать электрических опасностей и повреждения устройства.
3. Очистка поверхности: Для очистки поверхности основного блока используйте влажную ткан
ь. Избегайте абразивных материалов, таких как стальная шерсть или жёсткие щётки, которые мо
гут поцарапать или повредить поверхность.
4. Очистка съёмных деталей: При мытье большого стакана и других съёмных компонентов не 
используйте горячую воду температурой выше 60°C (140°F). Вместо этого замочите их в тёпло
й воде с добавлением указанного чистящего средства примерно на 5 минут, затем промойте чисто
й водой. После сушки соберите детали для дальнейшего использования.
5. Использование посудомоечной машины: Съёмные детали можно мыть в посудомоечной машин
е при условии, что температура не превышает 60°C (140°F).
6. Руководство по эксплуатации: Чтобы предотвратить перегрев и обеспечить долговечность устро
йства, рекомендуется не использовать прибор непрерывно более 10 минут за один раз.

Соблюдение этих рекомендаций поможет поддерживать эффективность и без
опасность вашего прибора, гарантируя, что он будет служить вам долгие годы.

:
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Распространённые неисправности и решения:

Проблема Анализ причин Устранение неполадок

Нет реакции при подк
лючении продукта к и
сточнику питания

1.   Шнур питания не вставлен 
на место
2.   Корпус сока не установлен 
на место
3.   Время непрерывной работ
ы слишком велико, защита от 
сбоев в работе

1.   Вставьте шнур питания в розет
ку
2.   Установите корпус соковыжим
алки на место 
3.   Оставьте на 30-45 минут перед 
повторным использованием

Мотор издает ст
ранный запах

Нормальное явление при п
ервоначальном использова
нии нового двигателя

Если запах все еще присутс
твует после пожалуйста, отп
равьте его обратно в пункт и
спользования, обслуживания
 для проверки.

Корпус соковыжимал
ки не закрепляется

Шнек Не на месте
Установите шнек на место
в соответствии с инструкц
иями по установке

Простой во время ис
пользования

1.   Добавление слишком боль
шого количества пищи, перегр
узка или блокировка  вращение
, вызванное  отключением
2.   Время непрерывной работы
 слишком велико, основная рам
а  защита от сбоев питания

1.   Уменьшите количество п
омещаемых продуктов, пове
рните ручку в положение 
REV, позвольте шнеку и кро
шкам освободиться.
2.   Остановите на 30-45 мину
т, а затем используйте снова.

Высокий уровень
 шума

Корпус шнека или сока не н
а месте не на месте, трется в
о время работы

Установите на место в соот
ветствии с инструкциями п
о установке
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Полезные советы для оптимального использования:
1. Качество ингредиентов: Для получения сока с наилучшим вкусом всегда выби
райте свежие фрукты. В тёплые месяцы рассмотрите возможность слегка заморо
зить фрукты перед использованием — это обеспечит более гладкую текстуру и 
усилит вкус.
2. Очистка после использования: Чтобы предотвратить рост плесени и поддер
живать гигиену, очищайте машину сразу после использования. Это помогает уд
алить остатки мякоти и сохраняет соковыжималку в отличном состоянии.

Инструкции по правильной утилизации:
1. Оборудование в конце срока службы: Когда ваша соковыжималка достигнет к
онца своего срока службы, не выбрасывайте её вместе с обычными бытовыми от
ходами. Вместо этого отнесите её в местный пункт сбора отходов или обрати
тесь в службу, специализирующуюся на утилизации электронных приборов.
2. Экологическая ответственность: Правильная утилизация бытовых приборов 
имеет решающее значение для предотвращения вредного воздействия на окруж
ающую среду и здоровье. Перерабатывая компоненты машины, вы не только сп
особствуете защите окружающей среды, но и помогаете сохранять ценные эне
ргетические ресурсы. Соблюдение этих практик гарантирует, что вы сможете н
аслаждаться свежим, вкусным соком, одновременно внося вклад в экологическу
ю устойчивость.

Приборы необходимо утилизировать отдельно как лом. Выбра
сывать их непосредственно в мусор запрещено.
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Если у вас возникнут вопросы по настройке вашего устройства или проблемы с
его работой, пожалуйста, не стесняйтесь обращаться к нам. (Мы ответим вам в
течение 24 часов в рабочее время.)

Производитель: Guangdong Oulemei Import and Export Co., Ltd.
Адрес: комната 301, № 2, 3-я улица Шафэн, район Байюнь, Гуанчжоу 
(зоны C318, C320, C322 в зале C)
Официальный сайт торгового центра: www.oulemei.top



VERTICAL SLOW JUICER

USER MANUAL

Read and understand this instruction manual thoroughly before
using the product. It contains important information for your

OLM-YZA011

safety as well as operating and maintenance advice
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Chapter 1: Important Safety Precautions

  
      

         
        

           
   

          
        

      
       

 
         

       
         

       
  

         
     

       
     

      
         

     
        

          
    

     

1

Warning: When encountering these signs, follow the precautions to 
avoid potential injuries or damage.
1. This appliance is not intended for use by individuals (including children) 
with reduced physical, sensory, or mental capabilities, or lack of experience and
 knowledge, unless they have been given supervision or instructions on its use 
by a person responsible for their safety.
2. Children must be supervised to ensure they do not play with the appliance.
3. If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its 
service agent, or similarly qualified persons to avoid hazards.
4. Improper use may result in injuries.
5. Exercise caution when handling sharp cutting blades, emptying the bowl, or 
cleaning.
6. Be cautious when pouring hot liquids into the food processor or blender, as 
sudden steam generation may cause splashing.
7. Do not use the appliance if the rotating sieve or protective cover is damaged
 or has visible cracks.
8. This appliance is intended for household and similar uses, such as:
   - Staff kitchen areas in shops, offices, or other working environments;
   - Farmhouses;
   - Use by clients in hotels, motels, or other residential settings;
   - Bed-and-breakfast environments.
9. Ingredients like ginger or celery, which contain high amounts of fiber, must 
be cut into 3 cm pieces to prevent slowdowns or blockages, which may affect 
product performance. The maximum continuous operating time is 10 minutes.
10. This appliance must not be used by children. Keep the appliance and its 
cord out of reach of children.
11. Turn off the appliance and disconnect it from the power source before 
changing accessories or approaching moving parts during operation.

Caution: Please read the following guidelines for proper and 
safe use of your juicer to avoid short circuits or fires.

12. Strictly prohibit touching the auger, motor, or other moving parts with 

13. This product operates on alternating current. Before connecting to a power
 source, ensure the voltage matches the specifications indicated on the product 
to avoid damage.
14. During operation, do not bring your eyes close to the loading chute to 
prevent accidents or injuries.
15. Before turning on the power, ensure detachable components are correctly 
installed, and do not operate the product without a load.

hands during operation to prevent accidents or injuries.
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16. It is recommended to stop using the product after 10 minutes of 
continuous operation. Turn off the machine for 30—45 minutes to allow the 
motor to cool before resuming use, ensuring product longevity.
17. If large or hard ingredients cause a blockage, turn the switch to reverse 
mode, run it backward for a few seconds, then resume operation. If the issue 
persists, disconnect the power, clear the ingredients, and try again.
18. After processing, turn off the switch, disconnect the power, and wait for 
the motor and auger to completely stop before removing detachable 
components.
19. Ensure ingredient sizes match the loading chute. When juicing, use the 
pusher to slowly and evenly press ingredients. Avoid excessive force. For hard-
textured ingredients like lotus root, cut them into pieces no larger than 2 cm.
20. If a slight unusual sound is heard from the loading chute when the auger 
rotates before adding ingredients, it may indicate improper auger installation. 
Turn off the switch, disconnect the power, and press the auger downward 
toward the main body before juicing.
21. Remove pits, hard seeds, thick skins, or shells from ingredients like peaches
, plums, apricots, cherries, mangoes, grapes, persimmons, oranges, tangerines, 
or pomelos before use to avoid product damage.
22. Lemons contain highly acidic juice. Do not exceed 20 g (approximately 3 
slices) per juicing process.
23. Parts that come into contact with ingredients are made of food-grade 
certified materials, ensuring cleanliness, hygiene, and reliability. Some 
components may stain after juicing certain ingredients, which is normal and 
does not affect their use.
24. This product strictly prohibits processing overheated ingredients ( 60°C
/140°F) to prevent component damage or burns from splashing.
25. Use this product on a flat surface and avoid operating it on sloped or 
unstable surfaces, carpets, towels, flammable materials like plastic or paper, or 
near table edges to prevent accidents.
26. Strictly prohibit inserting hands, chopsticks, or other objects into the 
loading chute or juice outlet.
27. Using this product to process sugarcane is prohibited.
28. Do not immerse the main body in water or other liquids for cleaning.
29. Do not plug or unplug the power cord with wet hands to avoid electric 
shock.

Daily Operating Instructions

30. This product is intended for household use only. Please follow the 
instructions in this manual.
31. The operating speed of this product is set to an optimal level and does not 
require adjustment.
32. Do not place this product in high-temperature environments, strong 
magnetic fields, or near flammable or explosive gases (e.g., natural gas, biogas) 
to prevent malfunctions or accidents.
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33. Before use, check that the juicer body, auger, and other accessories are 
undamaged. If damage is detected, stop using the product. For repairs, contact•

 our customer service or a designated repair center. Do not disassemble, repair,
 or modify the product yourself to avoid risks.
34. Do not clean or disinfect plastic components in a sterilizer, dishwasher, or 
hot water above 60°C (140°F) to prevent deformation or damage due to 
heat.
35. When the product is not in use, turn off the switch and disconnect the 
power to prevent damage from short circuits or other emergencies.
36. Do not use parts other than those supplied with the product to avoid 
affecting performance or causing accidents.
37. This product is designed for use only with compatible components 
(including those supplied with the product or sold separately by our company),
 such as the loading chute and juicing components. Using incompatible parts 
may affect performance or cause accidents.
38. Exercise caution when disassembling, cleaning, or washing detachable 
components to avoid injury or damage to accessories.

Please keep these instructions and your purchase receipt to ensure 
your legal rights.
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1. Large Bowl  
2. Juice Retention Cover  
3. Main Body  
4. Loading Chute Cover  
5. Filter  
6. Switch Knob  
7. Juice Container  
8. Pusher  
9. Cleaning Brush  
10. Pulp Container  

Product Model: OLM-YZA011  
Rated Voltage: 220—240 V  
Frequency: 50—60 Hz  
Rated Power: 200 W  
Operating Time: 10 minutes  

11. Auger  
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Chapter 2: Product Specifications and Component Names 



 

To ensure optimal performance and hygiene, it is 
critical to thoroughly clean each component of the 
product before initial use. Pay special attention to the 
auger and large bowl, as well as all other included 
accessories. This not only extends your appliance's 
service life but also guarantees maximum efficiency 
from the very first use.   

 
 

 

1

2

Insert the auger into the large bowl, carefully following the 
direction indicated in the manual to ensure proper 
placement. It is essential that the auger is correctly installed,
 as this is critical for the subsequent attachment of the juice 
extraction body. Improper alignment may interfere with the
 assembly of other components and reduce the juicer's 
overall performance. Please double-check that the auger is 
securely and precisely installed before proceeding to the 

Carefully align the large bowl with its designated slot 
on the main unit by following the detailed instructions
 in the provided diagram. Precise alignment ensures 
secure bowl attachment, enabling the device to 
operate efficiently and safely. Please refer to the 
diagram for clear visual guidance on proper bowl 
installation into the main unit.  

next step.  

3

4

Carefully place the juice extraction body over the large bowl, 
ensuring it aligns with the indicated markers. Once aligned, 
gently rotate the juice extraction body clockwise until it clicks 
into place, securely fastening it to the large bowl. This step is 
crucial for the appliance's stability and functionality, as a 
properly installed juice extraction body ensures efficient juice 
processing and operational safety. Verify that the rotation is 
complete and the body is firmly locked to prevent any 
operational issues.

5

Chapter 3: Product User Manual

Setup and Use:  
Warning: Ensure the connected power source is suitable for this machine, as an 
incompatible power source may damage the device.
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After securely installing the juice strainer, proceed to 
place the juice pitcher and pulp container under their 
respective outlets. Ensure each container is properly 
aligned with the outlets to effectively collect all juice 
and pulp. This setup not only facilitates a smooth 
juicing process but also minimizes mess, making 
cleanup easier. Double-check that the containers are 
stable and correctly positioned to optimize your juicer's
 performance.

5

 

 

Lift the juice retention lid upwards as shown in the 
provided diagram. Carefully follow the visual guide to 
ensure proper positioning. This action maintains 
correct juice flow and processing during operation, 
optimizing appliance efficiency and preventing spills.  

Ensure the lid is securely flipped open to preserve 
intended functionality throughout the entire juicing 
process.  

Connect the power cord from the main unit to a 
suitable electrical outlet, ensuring a secure connection. 
Locate the power switch on the main body and turn it 
to the "-" position. This action activates the 
appliance, preparing it for operation.  

With your juicer now powered on and ready, you may 
begin extracting fresh, nutrient-rich juice from your 
selected fruits and vegetables. Enjoy the effortless 
preparation of various delicious and healthy beverages.

6

7
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During the juicing process, you have the convenient 
option to open the feed chute lid by flipping it 
upwards, as illustrated in the diagram. This feature is 
designed to facilitate loading medium-sized fruits or 
tomatoes directly into the wide feed chute. The key 
advantage is that you can process these ingredients 
whole, eliminating the need for pre-cutting, which 
makes juicing faster and more efficient. This 
functionality enhances user convenience and enables 
continuous juicing, saving you time and effort.  

9

10

To detach the large bowl assembly from the main unit,
 follow the instructions illustrated in the provided 
diagram. Grip the assembly firmly and apply gentle yet 
steady pulling force to separate it from the devices 
main body. This step is essential for disassembling 
your appliance—whether for cleaning, maintenance, or
 storage. Handle all components with care to prevent 
damage and ensure your juicer remains fully functional

If during juicing you notice fruit pieces or pulp 
accumulating in the juice strainer, it's important to 
address this promptly to maintain optimal 
performance. Use the pusher provided with your juicer
 to gently guide these pieces back down into the 
machine. This technique helps ensure efficient 
processing of all fruit material, maximizing juice yield 
and preventing potential clogs or interruptions during 
extraction. Applying light pressure with the pusher 
promotes smoother operation and more effective juice
 extraction.  

 for future use.  
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To remove the juice strainer from the main juicer 
bowl, begin by rotating it counterclockwise. Ensure 
you hold the strainer firmly and turn it gently to 
release it from its locked position. Once loosened, 
carefully lift it upward to detach it from the bowl. 
This method ensures safe removal of the component 
without placing undue stress on the juicer or causing 
damage. Proper removal is essential for cleaning, 
maintenance, or when inspecting or replacing the juice
 strainer for any reason.  

11

12

13

 
 

To avoid pulp accumulation in the juice outlet, open 
the silicone pulp valve (near the pulp-blocking lid) for 
a thorough cleaning. This guarantees complete pulp 
removal, preserving your juicers cleanliness and 
functionality. After cleaning, ensure the silicone valve 
is properly reinstalled to direct juice flow correctly 
during future use, preventing leaks and optimizing 

To extract the auger from the main juicer bowl, refer 
to the step-by-step visual instructions provided in the 
diagram. Grip the auger securely and lift it straight 
upward, carefully removing it from the bowl. This 
procedure is essential for thorough cleaning or 
maintenance. Proper auger removal prevents damage 
to fragile components, ensuring your appliance 
remains efficient and durable.  

performance.
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Following these guidelines will help maintain the efficiency and safety of your 
appliance, ensuring it serves you for many years.

Safety and Maintenance Instructions:

1. Power Management: After use, immediately disconnect the power by unplugging the 
cord from the outlet. This is critical for safety and helps prevent any electrical issues.  
2. Water Contact: Ensure the main unit and power cord are never submerged in water to 
avoid electrical hazards and device damage.  
3. Surface Cleaning: Use a damp cloth to clean the surface of the main unit. Avoid abrasive
 materials, such as steel wool or hard brushes, which may scratch or damage the surface.  
4. Cleaning Detachable Parts: When washing the large bowl and other detachable 
components, do not use hot water above 60°C (140°F). Instead, soak them in warm 
water with a specified cleaning agent for about 5 minutes, then rinse with clean water. 
After drying, reassemble the parts for future use.  
5. Dishwasher Use: Detachable parts can be cleaned in a dishwasher, provided the 
temperature does not exceed 60°C (140°F).  
6. Operating Guidelines: To prevent overheating and ensure the devices longevity, avoid
 operating the appliance continuously for more than 10 minutes at a time.
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After disassembling the juicer, thoroughly clean all 
parts as shown in the diagram provided. Use a cleaning
 brush to carefully remove any fruit pulp residue stuck 
to the metal filter in the juice extraction chamber. This
 step is extremely important to prevent clogging and 
maintain the optimal performance of your juicer. Once
 the components are clean, place them in a clean, well-
ventilated area to dry completely and evenly. Proper
drying helps
prevent mold and odor. When all the parts are dry, 
reassemble them and
store them carefully so that they remain organized and 
ready for the next juicing session. Such careful 
maintenance extends the life of your juicer and ensures

 that it remains ready for efficient use.



   Common Faults and Solutions:

 Problem  Analysis of causes

   
   
 

Troubleshooting

    
 

    
 

  
    

  

No response when 
connecting the product 
to power source

    

  
   

   
 

1. Power cord not plugged in 
properly  
2. Juice strainer not installed 
correctly  
3. Continuous operation time 
too long, overload protection 
activated  

  
 

1. Plug the power cord into the 
outlet  
2. Install the juicer body in place  
3. Let it rest for 30-45 minutes 
before reuse  

   
 

  

Motor emits 
strange smell

    
  

     

  

 
  

Normal occurrence during 
initial use of new motor

If the smell still persists after 
that, please return it to the 
service point for inspection.

   
Juicer body not 
securing

   
   

  
Auger not in place

   

Install the auger in place 
according to the assembly 
instructions.

  
  

    
  

  
Downtime during use

   
     

  
 

    
   

 
 

   

1. Adding too much food, 
overload or rotation blockage 
causing shutdown  
2. Continuous operation time too
 long, main frame power failure 
protection

 
 

1. Reduce the amount of food 
placed, turn the handle to the 
REV position, allow the auger 
and crumbs to release.  
2. Stop for 30-45 minutes, then
 use again.

     
     
  

High noise level
    

   
 

The auger housing or juice 
strainer is not properly seated,
 causing friction during 
operation.

Install in place according to 
the assembly instructions.
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1. End-of-Life Appliance Disposal: When your juicer reaches the end of its service 
life, do not dispose of it with regular household waste. Instead, take it to a local waste
 collection point or contact a service specializing in the disposal of electronic 
appliances.  
2. Environmental Responsibility: Proper disposal of household appliances is crucial 
for preventing harmful impacts on the environment and health. By recycling the 
machines components, you not only contribute to environmental protection but 
also help conserve valuable energy resources. Adhering to these practices ensures you

Instructions for Proper Disposal

1. Ingredient Quality: For the best-tasting juice, always select fresh fruits. During 
warmer months, consider lightly freezing fruits before use—this ensures a smoother 
texture and enhances flavor.  
2. Post-Use Cleaning: To prevent mold growth and maintain hygiene, clean the juicer 
immediately after use. This helps remove pulp residue and keeps the juicer in 

Helpful Tips for Optimal Use:

excellent condition.

 can enjoy fresh, delicious juice while supporting ecological sustainability.

     
     

The appliance must be disposed of separately as scrap. It is 
prohibited to dispose of it directly in the trash.

 
           

          
   

If you have any questions about setting up your device or encounter issues with its 
operation, please feel free to contact us. (We will respond within 24 hours during 
business hours.)
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Guangdong Oulemei Import and Export Co., Ltd
301, No. 2 Shafengsan Road, Baiyun District, Guangzhou 
(location:C318  C320  C322area)
www.oulemei.top
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